
multi & evo systems

Celle frigorifere modulari con spigoli ad arrotondamento integrale
Modular cold rooms with integrally rounded corners

Chambres froides modulaires avec angles arrondis intégrés

Modulare Kühlzellen mit komplett abgerundeten Kanten

  

EVO SYSTEM

Evosystem è una gamma di 
celle frigorifere componibili a 
montaggio rapido con aggancio 
diretto dei pannelli verticali ed 
orizzontali.
Finitura sanitaria integrata, 
con profilo arrotondato, nella 
giunzione tra pareti, pavimenti, 
soffitti.
L’alta qualità dei materiali 
utilizzati, unitamente alla 
finitura sanitaria integrale, 
rende questa gamma di 
celle frigorifere, adatta a 
soddisfare le fasce di mercato 
più esigenti, quali ad esempio 
ristorazione e farmaceutica.

Evosystem is a range of 
modular cold rooms with 
easy assembly by the direct 
fastening of vertical and 
horizontal panels.
Integrated sanitary finishing 
with rounded profile in the 
joining among wall, floor and 
ceiling panels.
The high quality of the 
materials used, with the 
complete sanitary finishing, 
makes this line of cold rooms 
ideal to satisfy the most 
demanding segments of the 
market such as restaurants 
and pharmaceutical 
companies.

Evosystem est une gamme 
de chambres frigorifiques 
composables à montage 
rapide avec accrochage direct 
des panneaux verticaux et 
horizontaux.
Finition sanitaire intégrée,  
avec profil arrondi, dans la 
jonction entre  parois,  sols  et  
plafonds. 
L’haute qualité des matériaux 
utilisés, avec complète   finition 
sanitaire, rend cette gamme  
de chambres frigorifiques  
apte à satisfaire les secteurs 
du marché les plus exigeants 
comme la restauration et le 
pharmaceutique.

Evosystem ist eine Auswahl 
an zusammenstellbaren 
Kühlzellen mit schneller 
Montage durch die direkte 
Befestigung der senkrechten 
und der waagrechten Paneelen.
Integrierte Hygienausführung, 
mit abgerundetem Profil, in 
der Verbindung unter Wänden, 
Böden und Decken.
Dank der hohen Qualität 
der verwendeten Materialen 
mit der kompletten 
Hygienausführung kann diese 
Auswahl an Kühlzellen selbst 
anspruchsvolle Marktbranchen 
wie z.B. das Gaststätten 
und den Pharmaklogiesektor 
zufriedenstellen.
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I PANNELLI - PANELS - LES PANNEAUX - DIE PANEELE
Tipo sandwich con 2 supporti metallici con 
interposta schiuma di PUR rigida.  
Lamiera zincata preverniciata RAL 9010, atossica, 
spessore verniciatura 30 micron più pellicola 
protettiva.
In opzione sono disponibili pannelli con Classe 
di Reazione al fuoco Bs3d0 (schiuma PIR).

Sandwich type panels consisting of rigid 
polyurethane foam inside 2 metal sheets. 
Prepainted galvanized metal sheet in semi-glazed 
RAL 9010 non-toxic paint with 30 micron paint 
thickness plus protective film.
As Option: panels with Bs3d0 Class of fire 
reaction are available (PIR foam).

Panneau sandwich constitué de deux 
supports métalliques et d'un noyau de mousse 
polyuréthane rigide (PUR). Tôle galvanisée 
laquée RAL 9010, atoxique épaisseur peinture 30 
microns plus pellicule de protection.
En option panneaux avec classe de réaction au 
feu Bs3d0 sont disponibles (PIR mousse).

Sandwich- Ausführung bestehend aus 2 
Metallwandelementen und hartem PUR- Schaum.
Verzinktes lackiertes Blech ungiftigt RAL 9010 
- Lackierungsstärke 30 Mikron plus Schutzfolie.
Als Option: Paneele mit Klasse von 
Feuerreaktion Bs3d0 stehen zur Verfügung (PIR 
Schaum).

PAVIMENTI - FLOORS - SOLS - BODENELEMENTE

PUR - 42kg/m3 -  0,023 W/m°K
OPTION: PIR - Bs3d0

IX PXPL

Lamiera Plastificata 
Plasticized sheet metal (PL)
En tôle Plastifiée (PL) 
Kunststoffbeschichtetes Blech (PL)

Lamiera Inox (IX)
Stainless steel sheet metal (IX)
En tôle Inox (IX) 
Edelstahlblech (IX)

Lamiera Inox Plastificata (PX)
Plasticized stainless steel sheet metal (PX)
En tôle Inox Plastifiée (PX)
Kunststoffbeschichtetes Edelstahlblech (PX)

90kg max

GOMMA
RUBBER

CAOUTCHOUC
GUMMI

Rinforzo in truciolare 
spessore 10 mm.

Reinforced with 
chipboard for a  
thickness of 10 mm.

Renforcement en bois 
aggloméré  
épaisseur 10 mm.

10 mm starker 
Spanverstärkung 
plastifiziert.

Lamiera di acciaio 
zincato, plastificata con 
film in PVC rigido 200 
micron.

Galvanized sheet steel 
with grey plastic coating 
in rigid PVC film 200 
micron thick.

Tôle d'acier galvanisée, 
plastifiée avec film en 
PVC rigide 200 micron.

Trittfläche aus 
verzinktem Stahlblech, 
mit einem harten 200 
micron starken, grauen, 
rutschfesten PVC - Film.

RIVESTIMENTO - PANEL FINISHING - REVÊTEMENT - BESCHICHTUNG

  

EVO SYSTEM
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Modulare Kühlzellen mit komplett abgerundeten Kanten

Stratificato fenolico, integrato nella schiuma in 
poliuterano. Carrellabilità massima Kg 240 per ruota 
gommata.

Stratified molded phenol integrated into the 
polyurethane foam. Maximum load 240 kg per 
rubber wheel.

Stratifié phénolique moulé, intégré dans la mousse 
en polyuréthane. Capacité maximum de 240 kg par 
roue caoutchoutée.

Gepresstes Phenollaminat, im PUR- 
Schaum integriert. Maximale Tragfähigkeit 
pro Gummirad 240 Kg.

90kg max
INOX AISI 304, antisdrucciolo con certificato R11

AISI 304 stainless steel, non-slip with R11 
certificate

INOX AISI 304, antidérapant certifié R11

Rutschfester CHROMNICKELSTAHL 1.4301 mit 
R11- Zertifikat
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ANGOLI 
ARROTONDATI
Rounded internal corners 
Angles intérieurs arrondis
Abgerundete Innenecken

Connection with dual effect camlocks

Union par crochets excentriques à 
double effet

Verbindung durch exzentrischen 
Doppeleffekthaken

UNIONE CON GANCI ECCENTRICI 
A DOPPIO EFFETTO

3 ALTEZZE
3 Heights
3 Hauteurs
3 Höhen2
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1 SPESSORE 
PER TN E BT
1 Thickness for NT and LT
1 Epaisseur pour TN et BT
1 Isolierstärke für NK und TK

8 cm



MODULARITÀ E DIMENSIONI - MODULARITY AND DIMENSIONS
MODULARITÉ ET DIMENSIONS - MODULBAUWEISE UND ABMESSUNGEN
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CELLE SENZA 
PAVIMENTO
COLD ROOMs without floors
Chambres sans SOL
Kühlzellen ohne Boden

OPTION

SOGLIE - THRESHOLD - SEUILS - SCHWELLEN

Con rampa interna - With internal ramp
Avec rampe interne - Mit innerer Rampe

STANDARD

Porta standard su pannello con luce 
netta 95x190/200 cm incernierata a 
DX (Sx optional) completa di maniglia 
con chiave e sblocco interno di 
sicurezza luminescente.
Su richiesta L = 80 cm tutte disponibili 
anche in versione scorrevole. 

Standard door on panel with net 
opening of 95x190/200 cm hinged 
on the right (left optional) complete 
with handle with key and inside 
luminescent safety release. 
On request L = 80 cm all available in 
the "sliding" version as well.

Porte sur panneau avec passage libre 
95x190/200 cm avec charnière à 
droite (à gauche en option) complète 
de poignée avec clé et déblocage 
intérieur de sécurité luminescent.
Sur demande L = 80 cm toutes 
disponibles dans la version 
"coulissante" aussi.

Tür am Wandelement mit lichtem Mag 
95x190/200 cm, mit Scharnier an 
der rechten Seite (an der linken Seite 
auf Anfrage), komplett mit Griff mit 
Schlüssel und innerem leuchtendem 
Notentriegelung.
Auf Anfrage B = 80 cm alle auch in 
der Schiebeausführung zur Verfügung.

PORTE - DOORS - PORTES - TÜRNEN

INFOTEC M-05.02 INFOTEC M-05.01

95 cm
OPTION 60-70-80-120-140 cm

95 cm
OPTION 60-70-80-120 cm





INCOLD S.p.A. si riserva il diritto, per ragioni 
tecniche e commerciali, di apportare in 

qualsiasi momento e senza preavviso, modifiche 
ritenute necessarie. 

INCOLD S.p.A reserves the right to bring 
any change considered necessary, both on 

technical and commercial ground, at any time and 
without notice. 

 INCOLD S.p.A. se reserve le droit d’apporter à 
cette documentation, pour raisons techniques 

et commerciales, à n’import quel moment et sans 
préavis, toutes les modifications qui sont considerées 
nécessaires.

INCOLD S.p.A. behält sich das Recht vor, 
aus technischen und Geschäftsgründen, 

jederzeit und ohne Voranzeige alle erforderlichen 
Änderungen vorzunehmen.
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INCOLD Spa - Via Grandi, I - 45100 ROVIGO 
Tel +39 0425 39 66 66 - Fax +39 0425 39 66 00
www.incold.it - e-mail: incold@incold.it

ACCESSORI
 ACCESSORIES
ACCESSOIRES

ZUBEHÖR

Università
degli Studi di Udine
dipartimento di energetica e macchine

M1 - M2

CONSIGLIO NAZIONALE DELLE RICERCHE

Istituto per le Tecnologie della Costruzione

  

EVO SYSTEM

IN COLLABORAZIONE CON: - IN COLLABORATION WITH: - EN COLLABORATION AVEC: - IN ZUSAMMENARBEIT MIT:

CERTIFICAZIONI: - CERTIFICATIONS:  - CERTIFICATIONS: - ZERTIFIZIERUNGEN: 

Alluminio - Polipropilene
Aluminium - Polypropylene
Aluminium - Polypropylène
Aluminium - Polypropylen

Grigliato 
Wire
Grille
Gitterrost

15
0

0 
2

0
0

0

15
5

0
17

0
0

2
0

0
0

375 450600

300

04
03

06
22

Celle frigorifere modulari con spigoli ad arrotondamento integrale
Modular cold rooms with integrally rounded corners
Chambres froides modulaires avec angles arrondis intégrés
Modulare Kühlzellen mit komplett abgerundeten Kanten


